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Gibbe, A. G. 1995 .. 'Making Literature in Swahili: The Example of Tanzania'. In: Kwadzo 
Senanu & Drid Williams (eds), Creative Use of Language in Kenya Nairobi: Jomo 
Kenyatta Foundation. Pp .. 84-94. 
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Studies Centre, 3) Miinster I Hamburg I London: Lit Pp .. xxi-xxvi. 
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Ogechi, Nathan 0. 2002 .. 'The Base Language Question in Ekegusii, Kiswahili, English, and 
Sheng Codeswitching in Kenya' .. In: Iheda Schumann, Mechthild Reh, Roland Kie131ing 
& Ludwig Gerhardt (eds), Aktuelle For:schungen zu afrikanischen Sprachen 
Sprachwissenschaftliche Beitriige zum 14. Afrikanistentag, Hamburg, 11 .. -14. Oktober 
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Omar, Alwiya S. 1993.. Linking Openings tQ Closings in Kiswahili Conversations. 
Bloomington: Indiana University Linguistics Club Publications .. 48 pp .. 
Pawlikova-Vilhanova, Viera. 1996 'Swahili and the Dilemma of Ugandan Language Policy', 
Asian and African Studies (Bratislava) 5: 158-170. 
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und bearbeitet von Ernst Dammann. Miinchen: Fink, 1996; in: Orientalisti:Sche 
Literaturzeitung 96, (I): 145-153 .. (In German). 
Schneppen, Heinz. 2002.. 'Das Sansibarbild der Deutschen zu Beginn der Kolonialisierung 
1880-!890' .. In: Theda Schumann, Mechthild Reh, Roland KieBling & Ludwig Gerhardt 
(Hrsg.), Aktuelle Forschungen zu afrikanischen Sprachen. Sprachwissenschaftliche 
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Westley, David M. 200L A Bibliography of Swahili Language and Linguistics .. Madison: 
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Instruction, I eaching Aids, Index) ·· 
Wolf, Thomas P 2000. 'Contemporary Politics' In: Jan Hoorweg, Dick Foeken & RA 
Obudho (eds), Kenya Coast Handbook Culture, Resources and Development in the 
East African Littoral Munster I Hamburg I London: Lit Pp .. 129-155 
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10.. Toscano, Maddalena: From Text to Dictionary. Steps for a Computerized Process, 181-
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5.. Sengo, Tigiti S. Y: Hali ya kutatanisha ya Ki:Swahili hivileo Afrika ya Mashariki, 113-
124 .. 
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12.. Reuster-Jahn, Uta: Review The Rosetta Stone Swahili,259-263 
13 Geider, Thomas: Progressive Swahili Bibliography 1993-2000,265-277 
182 THOMAS GEIDER 
Swahili Forum VIII, 2000: 
Afrikanistische Arbeitspapiere, Nr. 68, December 1999 .. 
Edited by Rose-Marie Beck, Lutz Diegner, Thomas Geider & Werner Graebner .. 
"In Honour of Gudrun Miehe" .. 
229 pp. 
I. Schadeberg, Thilo C.: Number in Swahili Grammar, 7-16 
2 Ngonyani, Deo: The Morphosyntax ojNegation in Kiswahili, 17-33 
3.. Drolc, Uschi: Textlinguistische Funktionen der Swahili-Morpheme ka undId, 49-58 
4. Full, Wolfram: Two Past Tenses in Comorian · Morphological Form and In.herent 
Meaning, 49-58 
5 Gromova, Nelli V.: Mara tenajuuya usarufishaji (sua/a la 'muana'), 59-66 
6 Mreta, A. Y & H. R. T. Muzale: Nafasi ya Kiswahili katika lugha ya alama ya 
Tanzania, 67-79 
7 Kineene wa Mutiso: Kasida ya Hamziyyah, 81-115 .. 
8. Bertoncini-Zubkova, Elena: 'Nyoko-Nyoko'. An Unpublished Short Story by Saad 
Yahya, 117-122. 
9 Aiello Traore, Flavia: Taarab and Swahili Prose, 123-128. 
10 Graebner, Wemer: Twarab ya Shingazidja .. A First Approach, 129-143 .. 
11. Khamis, Said AM: Redefining Taarab in Relation to Local and Global Influences, 
145-156 .. 
12.. Beck, Rose Marie: Ambiguous Signs. The Role of the 'kanga' as a Medium of 
Communication, 157-169. 
13. Madumulla, Joshua S: Hali ya vitabu rya watoto katika Tanzania, 171-183 .. 
14 Ogechi, Nathan Oyori: Publishing in Kiswahili and Indigenous Languages for 
Enhanced Adult Literacy in Kenya, 185-199. 
15. Schulz-Burgdorf~ Ulrich: Habari za miti na mitishamba miongoni mwa Wamijikenda na 
Waswahili- Matokeo ya kwanza kutoka utafiti, 201-203 
16. Zhul:ov, Andrei: Some Remarks on One Old Swahili Manuscript, 205-207 
17 Geider, Thomas: Progressive Swahili Bibliography 1990s-2001, 209-213 
18. Graebner, Werner: Progressive Comoros Bibliography 1994-2001,215-219 
19 Ngonyani, Deo: Review. Richard S Mgullu, Mtalaa wa Isimu. Fonetiki, Fonolojia na 
Mofolojia ya Kiswahili, Nairobi 1999, 221-223.. 
20. Omar, Said S H.: Review Yahya Ali Omar, Three Prose Texts in the Swahili of 
Mombasa, Berlin 1998, 224 .. 
21 Frank!, P J. L: Review:· Issa Nasser Issa Al-Ismaily, Zanzibar Kinyang'anyiro na 
utumwa, Ruwi, Oman 1999,224-226. 
***** Iamati ***** 
